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„kesztőség éS Kladonivátál 
szörkty zérnn uttra sarkán 

rass0) e ulorraktára fölött, I. em. 
sztő nétköznapokon délelőtt 

K szerkesé t óra között, 

nester-utoza 825. sz. A. 
kolenyalmds en délután alálható 

Szellemi részét illető min- 
la a en közlemény, valamint 
lókési pénzek és hirdetések 

gl nentesen d de e küldendők 

gr okvissza nem datnak. 
éz 

ELŐFIZETÉSI A 
helyben házhoz hordva v. vidékre 

postán küldve: 
Egész évre 7 frt, félévre 8 rt 50 kr 

negyedévre 1 frt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 frank. 

— —-—— 

HIRDETÉSEK DÍJA: 
4 hasábos gármond-sorhelye 5 kr(1-10 se 
helye 50 kr.) Nagyobo és többszöri hirde 

téseknél kedvezmény. 
Minden egyehirdetés bélyegdija 30 kr 

Nyilt-térsora 10 kr. 

Hirdetések és nyilt-tór előre fzeten 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi lap: 
1ssói és erzsébetvárosi kir. törvenyszékek s ezekhez tartozó brakzoi fogarasi, hosszufalusi s zernesti dicső-szentmártoni, erzsébetvárosi hosszuaszói, köhalmi, medgyesi, nagy-sinki, segesváti s szen 

bras? ágothaikir. járásbiróságok hivatalos hirdetoje. 

MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN s SZOMBATON. 

detések felvetetnek: Brassóban a kiadóhiratalban; Budapesten: Lang Lipót, Hadasenstein s Vogler Jaulus), Dukes s Mezei, Goldberger A Eckstein Bernát; 
ir opeták Alajos, Dukes M.; berlinben: Rudolf Mosse; Frankfurtban: Daube G. s társa, Hadsenstein és Vogler Otto Maasz) Schalek Ilenrik, 

Bécsben: Daube 
,és társa hirdetési irodájában. 

70-ik szám. Brassó, Szombat, junius 23-án. IV. évfolyam 1883. 

Az E. M. K. E. s a nemzetiségek. 
Az idén lesz négy éves az E. M. K E. 

égy évi pályafutásában sok nehézség, sok 

kadály állott előtte, a melyet legyőznie kel- 
ett. S lekűzdte becstilettel, lekűzdte tapintat- 

al, lekűzdte dicsőséggel, úgy hogy a négy 
ki úttörő kűzdelemből megerősödve, egy egész 
rszág által elismerve, a koronás királytól le 
tgészen az utolsó magyar emberig, méltatva 

erült ki. 
é Itt áll ma az E. M. K. E., mint az onr- 

mágnak egyik leghatalmasabb egyesülete, de 
eálosságában, nagyra hivatottságában első. 
sak a vöröskereszt-egylet mérkőzhetik még 

rele nagyságban, hatalomban. Csakhogy amaz 

már beállott veszélynek akar segedelmet 
yujtani, míg ez a béke idejében munkál, bogy 
veszély bekövetkeztét akadályozza. 

Melyik fontosabb az államra nézve? Amaz-e, 

nely bevárja a veszélyt, hogy segíthessen ? 
z-e, mely gátat vet a veszélynek, hogy csak 
intestén át léphessen fel ? 

Nem tagadjuk — s ki is tagadná – hogy 
vöröskereszt- egyletnek emberbaráti, nemes 

zélja van; társadalmi eszközökkel támogatja 

áboru idején a hazát. Ámde a háboru csak 
bnormis helyzet. A normális helyzete az ál- 
amoknak és nemzeteknek: a béke. 

A béke idején kell az államot és nemzetet 
hagygyá tenni: népei műveltsége, ipar s ke- 
reskedelem teremtése által; hatalmassá tenni : 
népei békés egyetértése által; tekintélyessé : 
nemzete nemzeti önérzete által. 

Századunk a műveltség s vagyon százada. 
A világegyetemben létjogosultsága és jövője 
ma csak művelt és gazdag nemzeteknek van. 
A magyar nem mondható még a szó legtel- 
jesebb értelmében sem egészen műveltnek, 
sem vagyonosnak. 

Mindkét czélt szolgálja négy év óta az 
E. M. K. E. 

Hazánk legelhagyatottabb része: Erdély. 
Évszázadok óta egészen a legujabb korig a 
szó igazi értelmében elhanyagoltatott itt a ma- 
gyarság, az államfentartó elem. Vegyük csak 
a szászokat. A nemzeti királyok s fejedelmek 
öe kiváltságokat nyertek; városokat s e vá- 
rosokban iskolákat és más kulturintézményeket 
emeltek. Ipart, kereskedelmet teremtettek s 

—— 

ez által vagyonosodást. S mi történik ugyan- 
ekkor a magyarsággal? Az egész idő alatt ka- 
tonai szolgálatot teljesít; vagyonban fogy, mert 
nincs ki gyüjtsön s vagyont gyarapítson; 
számban is fogy, mert egyrészt csökkenti szá- 
mát a harczmező, másrészt a nem magyar né- 
pekbe való beolvadás. 

Az erdélyi részek magyarsága hasonló 
volt a nyilt tengeren észrevétlenül hányódó 
hajóhoz. A míg az E. M. K. E. mozgalom- 
mal meg nem kondultak a vészharangok, me- 
lyeknek hangjai bejárták az országot kelettől 
nyugotig: addig e magyarságról, a magyar 
haza e legfontosabb tén yezójéről senki sem 
tudott.. .. 
Az E. M. K. E. épen a tizenkettedik órá- 

ban lépett fel. S nyomában áldás terem. Ta- 
pintatos, czélirányos működése meg fogja te- 
remni gyümöleseit. Városokban s falvakon, 
hol ezélőtt mintegy ismeretlenek voltak a ma- 
gyar iskolák s magyar óvódák, lépten-nyomon 
állíttatnak ilyenek s mindannyija az E. M. K. E.-t 
magasztalja; mindannyija egy-egy élő szobor 
z E. M. K. E. dicsőségének hirdetésére. 

S vajjon – ha komolyan és higgadtan 
gondolkozunk — veheti-e zokon tőlünk valaki, 
ha nemzetünket művelni akarjuk? Avagy nem-e 
dicsérettel emlékszünk meg minden alkalommal 
a szász testvérekről, a kik annyit áldoztak a 
multban s áldoznak a jelenben is egyház- és 
iskoláért ? 

A kulturára való törekvés dicsérendő min- 
den nemzetiségnél s mi csak örvendenénk, ha 
román testvéreink is a kultura oly niveauján 
állanának, mint a szászok. 

Nem nevezzük mi a szászok kultur tö- 
rekvéseit germanizálásnak, a románokét roma- 
nizálásnak, — miért nevezik hát a mi törek- 
véseinket magyarositásnak ? Hisz akárki ide- 
gen jő e városba - hogy meszebb ne menjünk 
— bámulja azt a passziv szerepet, melyre itt 
ez idő szerint még kárhoztatva van. 

Igaz, hogy az E. M. K. E. hivatása 
emelni a magyarság tekintélyét is. De vajjon 
rosszalható törekvés-e ez? Nem-e a mindennapi 
élet természetes jelensége, hogy minden önér- 
zetes ember igyekszik mennél nagyobb tekin- 
télyre szert tenni ? 

Ha a műveltség fegyvereivel, a 
verseny terén teszi, 

nemes 
— bárki is tegye — ez 

csak dicsérendő. Ime, a mi útunk s eszközünk ! 
Mi nem gyalázzuk szomszédainkat, testvérein- 
ket, nem az ő romjaikon akarunk emelkedni, 
hanem velök s mellettök. 

Megmutatjuk ezt minden alkalommal. Mi 
mindég megértetés után törekszünk. Mert a 
megértést megbarátkozás követi s ez az, mi 
után vágyódunk. 

Ha félreértettünk általok eddig, nem táp- 
lálunk azért haragot. Ha féltékenyek reánk, 
ha féltik tőlünk hatalmukat s nemzetiségüket, 
arra törekszünk, hogy bizonyítsuk be nekik, 
miszerint mi őket sem elnyomni, sem nemze- 
tiségöktől megfosztani nemákarjuk. Nem le- 
győzni, hanem meggyőzni akarjuk őket. Le- 
győzetni lehet szégyen, de meggyőzetni a tisz- 
tesség, a szeretet fegyvereivel – soha. 

A megértetéshez a közeledés is szükséges. 
Mi közeledni akarunk, csak ők is akarjanak. 
Annyi meghiusult kísérlet után uj kisérletet 
teszünk. 

Az E. M. K. E. sazásrőka 
augusztus hóban nagygyülését tar 
Nemzeti tekintetben fontos mor 
a brassómegyei magyarság élet 

A brassói magyarság a közele árás- 
nak legszebb bizonyítékát nyujtotta ism et Meg- 
hívta az összes szász és román egyleteket is 
az ünnepélyre. 

Nem-e gyönyörü jele ez a testvéri szere- 
tetnek s figyelemnek ? 

Ha érdekökben van szász és román test- 
véreinknek a megértetés, a közeledés, a test- 
véri viszony: akkor megragadják az alkalmat, 
résztvesznek az ünnepélyen, az E. M. K. E.-ben 
ismerik meg az E. M. K. E.-t és törekvéseit. 

Az E. M. K. E. egész nyiltságában áll 
majd eléjök. Ha azt hiszik, hogy álarezot vi- 
sel, igyekezzenek azt meglátni s ha meglátták, 
rántsák le arczáról az álarczot. De ha nem 
tudják ezt bebizonyítani, akkor ne is állítsák, 
hanem közeledjenek tisztelettel feléje, mint a 
műveltség terjesztésének hatalmas tényezőjéhez. 

A közel jövő meg fogja mutatni, ki mit 
akar. Mi már megmutattuk magával a meg- 
hivóval. Hogy erre mi lesz a felelet szász és 
román testvéreink részéről - majd megválik. 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
Egy levél. 
— Novellette. — 

(Folytatás.) 

Ha ez az őrült nő most meghalna, mit használt 
neki a házasság, ha még sem tehet szert vagyonra ? 

Hisz nem ő, az apa örökli ismét vissza az egész va- 
gyont s neki, a főrangu gavallérnak csak egy szerep 

nt: egy őrült nő özvegye lesz. 

Daczosan állott meg egy asztalnál s ujjai önkénte- 
lnül is betüket rajzolgattak az abroszon. A ki figye- 
mesen követte volna ujjai mozgását, kibetüzte volna 
e nevet: Waleska. Most arcza még komorabb lett. 

—– Hogy fog ő kaczagni! - morogá azután. 
—– Nem is mernék kárörvendő arczába nézni, mert 
isz jóslata teljesült. Hogy szerettem én ezt a nőt 

8 mégis feláldoztam őt is! Jóslata beteljesűü t, még 

Bedig sokkal hamarabb, mintsem ő hitte volna. Va 
andue*-ot játszottam és — vesztettem ! 

Ezzel a báró egy közel álló karos székbe vetette 

magát, hátraveté fejét s lezárta szemeit. Csak az ol- 
dalán függő kard csörgése ébreszté fel álmélkodásából. 

ecsatolta a kardot, dühösen a sarokba vetve; majd 
foldotta ezüst övét is, és azt is utána dobta. Mint- 
égy őrülten bámult maga elé a szőnyegre s csak ak- 

0r riadt fel hirtelen, mikor egy alak állott előtte, 

vos bizonyára a fájdalom nyilvánulásának vélt, 

melynek megpillantásakor erőlteté magát, komor ar- 

czot ölteni. 

—– Csak rossz hirt közölhetek báró ur - mondá 
az egészségügyi tanácsos, ki csak e pillanatban hagyta 

el a beteget. - Nem találjuk a golyót s ezért való- 
szinüleg műtétet kell majd végrehajtanunk. Azonban 

ne csüggedjen el báró ur, ne adja fel a reményt s 

bizzék istenben. 

A báró ajkai vonaglottak; de ha az agg orvos 

bepillanthatott volna e perczben a báró gondolataiba, 

megrémült volna azoktól. Azonban a báróban elő- 

térbe lépett a tettetés s erőltetett fájdalommal nyögte 

ki e két szót: Ez borzasztó ! 

— Igen, ez szörnyüség! – mondá az agg ta- 

nácsos. - A ki, mint én, kora gyermeksége óta is- 

merte az ön nejét; a ki, mint én, e ház orvosa és 

barátja, mindenkor olvashatni véltem ez ártatlan, ne- 

mes lelkü leány szívében, arra nézve nem annyira a 
beállott katastropha a legborzasztóbb, mint ínkább az 
a borzasztó valami, a mi e szánalomra méltó nőt 

arra kényszerité, hogy épen ez órában emeljen gyilkos 

fegyvert önmaga ellen. 

A báró morgott valamit maga elé, a mit az or- 

mert 

részvétteljes hangon igy folytatá : 

— Képzelem ijedtségét és kétségbeesését báró 

ur, de azért bocsásson meg, ha egy kéréssel terhelem. 

Mint e ház orvosa s barátja, jogom van tudakozódni 

kegyedtől, s ez annál is inkább, mert a nyerendő fel- 

vilagositástól fog függni az orvosok magatartása a 
kedves beteg körül, hahogy sikerül megmenteni a 

haláltól. Kérdem, báró ur, van-e talán tudomása, vagy 

csak sejti is talán e borzasztó okot, mely az ön sze- 

rencsétlen nejét az öngyilkosságba kergette ? 

A báró egy pillanatra elfeledte a szinész szere- 
pét, felugrott helyéről s önfeledten kiáltotta: - Mit 

tudom én, mi vezette azt az őrültet. . . . ? Majd azon- 

ban eszébe jutott szerepe s erőt véve magán, mintegy 

szomoruan igy folytatá : 

— Valóban nem tudom mi jöhetett közbe, hogy 

e szerencsétlent ez elhatározásra birja. Mikor haza- 

jöttünk a tempomból, egész boldogan váltunk el egy- 
mástól s magaviseletébből legkevésbé sem lehetett sej- 

teni, hogy e borzasztó gondolattal foglalkozik. Teljesen 
ártatlannak érzem magam e dologban s semmiről sem 

tudok. 

– Tudja-e ön, báró ur, — folytatá fürkészőleg 

az orvos - hogy nejének, közvetlen a templomból 

való hazajövetelük után egy levél kézbesittetett ? 

– Nem — mondá álmélkodva a báró — erről 

mit sem tudok. 
– Az öreg Anna közölte ezt velem — kezdé 

ujból az orvos. - A szegény öreg is csak egy órá- 

val ezelőtt tért magákoz, addig siró görcsökben feküdt, 
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Belföld. 
Brassó, junius 22. (A delegácziók.) A magyar 

delegáczió egyesült négyes albizottsága 20-án d. e. 11 órá- 

tól közel három óráig tartó ülésben tárgyalta a kö- 

zös kormány előterjesztését a 47 milliós hitel tárgyá- 

ban és meghallgatta a közös hadügymiszter felvilágo- 

sitásait, ki hosszan, részletesen s minden tételre 

kiterjedőleg előadta, hogy mire költetett a tavaly kért 

hitel, mit költött a hadügyi kormányzat az idén, mit 

tart szükségesnek a legközelebbi jövőben s mit bizo- 

nyos eshetőségek beálltára. 

A hadügyminiszteren kivül Sterneck br. is rész- 

letezte azokat, a miket a tengerészet vett és vesz 

igénybe a rendkivüli hitelből. 
Hosszas és beható tanácskozás folyt e nyilatko- 

tokról és előterjesztésekről, melyet azonban a delegá- 

czio teljesen bizalmas természetünek jelentett ki. A 

tárgyalás rendjén minden [oldalról merültek fel aggodal 

mak az irányban, hogy a hadügyminiszterium felha- 

talmazás alapján való költekezése budgetjogi hátrá- 

nyos következményekkel járhat, azonban remény van 

rá, hogy a bizottsag s a delegatio is egyhangulag 

szavazza meg a kért hitelt. A tárgyalásban részt vett 

Rakovszky István előadó, gr. Apponyi Albert, Pulszky 

Ágost, Wahrmann Mór s ismételve Bauer hadügymi- 

niszter, Sterneck b. s Tisza Kálmán magyar minisz- 

terelnök. 

Közigazgatási döntvénytár. 
A belügyminiszter nagy horderejü s széles kör- 

ben meglepetést keltett határozatot hozott 1888. évi 

ápr. 10-én 1589./kih. sz. a. keltezve Ezen határozat 

következő : 
A közigazgatási hatóságok hatásköréhez utalt ki- 

hágások rendszerint hivatalból üldözendők, s az eljá- 
rásra hivatott közeg kötelessége az igazság kideritésére 

szolgáló minden adatot összegyüjteni. 

A műfogász, ha fogat huz, a btk. 92. §-ába 

útköző közegészség és testi épség elleni kihágást követ 

el. (Budapesti kir. itélőtábla 1888. évi 25,408/87. sz. 
határozata.) 

Az ország erdélyi részeiben a szeszes ita- 
loknak saját használatát, vagy házi szükségletre tet- 
szés szerinti mennyiségben való behozatalát sem az 

ezen részekben hatályban lévő korábbi törvények, sem 
poedig a később kibocsátott kormányrendeletek nem 

tltják. Ezen általánosan kötelező szabály határát ma- 
gán uton létesült szerződések meg nem erőtlenithetik. 

(Belügyminiszter 7622/88. V. számu rendelete.) 

Külpolitikai szemle. 
Brassó, junius 22. 

Európa figyelme — természetszerüleg még min- 

dég Németország s a fiatal császár felé irányul, kinek 

kiáltványai a különböző országokban különfélekép fo 
gadtatott. 

A belügyi tárcza még mindég nem talált gazdára 

Németországban. A ,Kreutzzeitung pártjának minden 
fáradozása daczára, kizártnak tekintik Puttkammer 

visszahivásának lehetőségét. Mivel Zedlitz a belügyi 

tárczát nem fogadta el, s ezt a császár előtt a leg- 
utóbbi kihallgatás alkalmával ki is jelentette, Achen- 

bach jelöltsége ujból előtérbe lép. II. Vilmos császár 

A szolga sürgős levelet adott át a bárónénak s Anna 

attól tart, hogy e levél tartalma volt a szörnyü tett 
inditó oka. 

— Hol van az a levél? — kérdé megrémülten 

a báró. - Megtalálták ? 

-- Nem — felelt az orvos, – eddig még nem 

találták meg. Azonban még egy kérésem volna báró 

urhoz. Nem sziveskednék lefáradni a beteghez? Leg- 

alább vigasztalja meg szegény apósát, kinek állapotán 

csaknem ép annyit aggódom, mint nejéén. A báróné 

heves seblázban fekszik s folyton csak az ön nevét 
emliti. 

A báró arczán megvető vonás volt látható, az- 

után kijelenté: Kötelességem, tanácsos ur, hogy nőm 
mellett legyek! Menjünk ! 

Gyorsan mentek le a lépcsőn s beléptek a be- 
léptek a beteg szobájába. A konzul dolgozószobája 
melletti teremben állittatott fel az ágy, mely a terem 
közepére helyeztetett el. Ott feküdt a párnákon a szép 

Hedvig a homlokán vértől átázott kötéssel, mintha 
élet sem volna már benne. Az ágy mellett térdelt, zo- 
kogva s fuldokolva a kétségbeesett konzul, kit órák 

óta nem sikerült elhozni onnan. 

A báró fürkésző tekintetet vetve Hedvig halvány 
arczára, az ágyhoz lépett. E közben a tanácsos a 
konzulhoz fordult, felemelve őt a földről. 

(Folytatása következik.) 

BR A S 

legközelebb számos bűnösnek fog megkegyelmezni, a 
mennyiben az atyja uralkodása idejében kiadott ke- 
gyelmet kiterjeszti mindazon esetekre, a melyek miatt 

saját kormányra jutásásáig inditották meg az eljárást. 

Frigyes császár vegrendeletében a charlottenburgi kas- 

télyt nejének hagyta. 

Bismarck herezeg, birodalmi kaneczellár ismét 
neuralgiában szenved; a mi az utóbbi napok izgalmai 

nak tulajdonitható. A cancellár gyöngélkedése miatt 

nem jelent meg a császárnál, hol több ügyet akart 

előterjeszteni. A temetésről való távolléte a császár 

initjativájára történt. 

Victoria, az özvegy császárné, hir szerint a 
nyarat a bomburgi kastélyban tölti, melyet Frigyes 

császár végendeletében neki hagyott. A császár ezen- 
kivül több palotáját hagyta hitvesének. 

A berlini rendőrség f. hó 20-án két fÍranczia 
hirlapirót utasitott ki a német főváros területéről. Az 

egyik Bonneton-Puberty, a „Gaulois" levelezője, a má- 

sik Jules Ramson, a ,Malin munkatársa. Mindkettő- 

jüknek még az nap el kellett távozniok Berlinből. A 
kiutasitás, állitólag, azért történt, mert Bonneton-Pu- 

berty, a londoni Wortd*-ban gyalázó czikket tett 

közzé a jelenlegi német császári párról, Ramson pe- 

dig több gyalázó czikket irt Németország ellen a fran- 

ezia lapokban. 
A czár elvetette a hadügyminiszternek azon ja- 

vaslatát, a mely szerint a tartalékos zászlóaljak száma 

megkétszerezendő lett volna. A czár kijelentette, hogy 

a hadsereg ilyetén szaporitsa igen nyomasztó sulylyal 

nehezednék az ország pénzügyi helyzeté e. Különben 
is a jelenlegi politikai helyzet egyáltalában nem teszi 

indokolttá az e fajta, messzemenő rendszabályokat. 

A szerb-bolgár megbizottak összeülnek e hó vé- 

gén Negotinban, a Bregova-kérdés végleges rendezése 

végett. 
A belga választások eredménye, hivatalos jelen- 

tés szerint a következő: megválasztatott a kamarába 

97 katholikus-párti és 41 szabadelvü-párti; a sena- 

tusba 50 katholikus-párti és 19 szabadelvü-párti. 

Ferdinánd herczeg és Clementina herczegasszony 

f. hó 20-án Szofiából elutaztak. Stambulow Filippo- 

polból várja a fejedelmet. 

Román lapszemle. 
Nekünk ugy tetszik, hogy a fenforgó esetben, 

t. i. a belényesi zászlósértés esetében, vagy czélzatos 
ráfogással, vagy a történtek rosszakaratu ferditésével 
van dolgunk." 

Igy szólott a ,Gaz.", midőn a magyar lobogónak 

Belényesen történt megsértéséről a magyar lapokból 
tudomást vett. Ő nagyon jól tudja, hogy miként szok- 

ták az ilyen ügyeket tárgyalni a magvar lapok s le is 

birja valódi értékükre szállitani azoknak sovenisfa tul- 

hajtásait. Ezért nem akart a dologhoz szólani mig ez 

nem tisztul s mig nem kap alapos tudósitást Belé- 

nyesről az ott történtek fel. Megirta neki Bihorénu 

az egész hstoriát, hiven és igazán, s most már ő 

olyan helyzetben van, hogy megitélheti, valjon volt e 

a magyar lapoknak elég okuk arra, hogy a legsulyo- 

sabb vádakkal támadjanak a belényesi rom. gör. kath. 
gymnasiumra. 

A kapott tudósitásokból neki ugy tetszik, hogy 

a Belényesen történteket czélzatosan elferditették s a 

ezél és törekvés világos volt. Még sem várta volna, 

hogy a hatalom ezt az ügyei oly annyira s akkora 

ellenséges indulattal zsákmányolja ki. Nem várt a ma- 

gyar lapoktól annyi zajt, melyet ezek szokásuk szerint 

csináltak a Nemzete után, s hogy a dolgok oda fej- 

lődjenek, hogy a hatóságok csendőrökkel támadjanak 

a belényesi szegény tanulókra s ott házmotozást hajt- 

sanak végre. Egy gyerekességből, melyet a legtulzóbb 

hirek, ferditések követtek, a legkomolyabb kérdés ke- 

letkezett, mely egyetlen román szivet sem hagyhat hi- 
degen. 

ltt megpihen a nagy szólamoktól elfáradva a 

„Gaz." és felhivja olvasóinak figyelmét a bihari tudó- 

sitásra. Hát olvastuk azt is. Schlauch n.-váradi róm. 

kath. püspök meglátogatta Belényest, mindenik feleke- 

zet vetélkedett, hogy minél ünnepélyesebben fogadják 

hazafias jelleggel s ezen cselfogással rábirjanak máso- 

kat is, hogy hozzájok csatlakozzanak, mert másképen 
bazafiatlansággal fogták volna megbélyegezni. Belénye- 

sen minden épületre, sőt a lámpa-oszlopokra is zász- 

lókat tüztek ki. Mit tehet mást a gör. kath. gymna- 

sium is? Neki is zászlót kellett kitüzni. Azonban a 

kitüzés után észrevették, hogy a zászló a gymn. épü- 

letéről eltünt. Az igazgató keresni kezdette az eltünt 

zászlót és ugy találta, hogy leesett e gymn. csatorná- 

jába, a honnan ki vette és ismét kitűzte s ott is ál- 

lott a fogadási ünnepély alatt. Mind csak azon éjsza- 

ka, egy zászlót összetépve és egy másikat egy hid alá 

a sárba dobva találtak. A vizsgálatból kiderült, hogy 

az épületről a zászlót egy napszámos tette a csator- 

már t. i., hogy nem támogatja a ,„Tribuna' hóbon, 

ö8, 

nába s ezért A. B. tanuló - Borgovan Aurél 
krt fizetett neki. A tanuló azt vallotta, hogy azén, 

tette le, hogy azon zászló alatt menjenek a 

fogadására, de a napszámos és ennek egy társa 

hazudtolták a tanulót. - Hogy a másik két zv 
egyiket egy lámpa oszlopról, a másikat egy kis há, 

ki tépte le, nem lehetett kideriteni. : 

A zászló ügyét előbb a .Nemzet. közölte, a 
ván, hogy a tanulók a zászló kitüzését ellenezty 

miután nem akadályozhatták meg, erőszakkal letéy 
Azután azt a hirt terjesztették a magyar lapok 
egyik tanár női ruhába öltözött s igy járt-kelt 
czákon és tépte le a két zászlót. Mindez csak a 

gás volt s a czél az volt, bogy a belényesi gymnay 
mot be kell zárni, el kell törölni a föld szinéről 
nagy-váradi fanatikus magyarok , kiknek feje ab 
felügyelő, a belényesiekkel kezet fogtak s azóla m 
szünik a n.-váradi lapokban a belényesi gymnay, 
ellen a támadás s követelik annak bezáratását 1 
tudósitás többi részét elhagyhatjuk, az eddigiekb, 
láthatják olvasóink, hogy Belényesen három nemy, 
zászlót téptek le és a ,Gaz.* a helyett, hogy ezt 
szalná, még ő áll az erdő fefől s dicsekszik, hog 
előre megjósolta, hogy az egész zászlóügy 
ráfogás és rosszakaratu ferdités. 

; Már mi csak a mondók vagyunk, hogy a Gy, 
tának épen a bihari levél alapján rosszalni kel, 
volna azt a zászlósértést eltekintve attól, hogy ki 
kik cselekedték azt, Ha Romániában történnék 
az Isten lenne irgalmas annak az 50 kros studenb 
s annak a lapnak, a mely szépiteni akarná az l 
bünt. 

A „Tribuna" Roman M. érsekről most már 
is beszél, hanem Metianu aradi püspököt mocsk) 
ugy, a mint ő szokott s elnevezi a püspököt Judám 

ezélzay 

s hogy ránczba meri szedni az olyan tanárt, a ki m 
megszolgált. Metianu, a ,Tr.. szerint jó üzletemb, 
de nem püspöknek való. Miort? ; 

Czenkalji 

Brassó város rendszeres erdőgazdai 
űzemtervei. 

VITt. 
Hogy mennyire bizonytalan és ingatag alapoli 

áll a választott pénzügyi forda, kitetszik különben 
leirás azon részéből is, hol a tarolás módjának és il 
tartamának is oly lényeges szerep és befolyás tu 
donittatik arra, hogy csakis akkor állhat fenn B 
A.-val jelölt üzemosztályokra vonatkozólag egyelő 
elfogadott 80 éves forda, ha 20 évig is fog tartani 
szóban forgó üzemosztályt képező állaboknak fokul 
tos letarolása és felujitása; különben pedig ezen : 
irás szerint is feljebb kell emelni azt. S miután 
dig a beterjesztett üzemtervek szerint majd minl 
állabra nézve más és más — a viszonyok szerint l 
ről időre változtatható — tarolási módot lehet és M 
alkalmazni, ebből kifolyólag tehát a fordát is foly 
nosan változtatni kellene. 

Czélszerű és kivánatos lenne, hogy legalább 
üzemmód és forda határozottan és állandóan állaj 
tassék meg üzemosztályonként, sőt még a tarolás 
felujitás módja s az ehhez alkalmazandó fanem! 
Vagy ha épen feltünő okok lehetetlenné tennék d 
akkor legalább vágás-sorozatonként legyen egyforml 
szabályozva ezen három utóbbi müvelet, és csal 
mint különös kivétel legyen előirva és megengel 
helyenként az ettől való eltérés. 

Nem hagyható figyelmen kivül még az is, M] 
a nagyméltéságu földmivelés-, ipar- és kereskedeld 
ügyi m. kir. miniszterium által kibocsátott ideigle 
erdőhasználati tervben megádlapitott beosztás, öel 
mód, forda és tarolási mód teljesen mellőzteli 
a beterjesztett üzemtervekben, a nélkül am 
ban, hogy csak egyetlen szóval is érintetnék vagy ! 
dokoltatnék ezen körülmény; pedig az már 1885. 
ben - tehát az üzemtervek készitése előtt — ki 
hirdetve. 

Az egész erdő két pagonyra volt ugyanis felosit 
akkor is: városira és tömösire; s a városi né 
a tömösi pedig egy gazdasági kerületre. Az előbbi 
gonyhoz tartozó I-ső gazdasági kerület két üzemts 
tályra volt osztva: A. 80 éves fordáju szálerdő 14 
kat. hold, B. 100 éves fordáju szálerdő 370 kat. hő 
összesen 1830 kat. hold A II-ik "kerület 2180 M 
hold véderdő területtel egy üzemosztályt képezett. 
IIIak kerület két üzemosztályt: A. 80 éves fordi 
szálerdőt 1430 k. hold, B. véderdőt 130 k. hold, 08 
szesen 1560 k. hold területtel. A IV-ik 3 üzem 
tályt: A. 80 éves fordáju szálerdőt 1020 k. hold 
100 éves fordáju szálerdőt 1190 k. hold, C. védet 
180 kat. hold, összesen 2390 kat. hold területtel. 
A tömösi pagony két üzemosztályból: A. a vél 

dőkből 1522 kat. hold, B. 100 éves fordáju szála
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ből, két vágás-sorozattal; I-ső vágás sorozat 1774 kat. 

hold, II-ik vágás sorozat 1651 kat. hold, – összesen 

4947 kat. hold. 
Most pedig a városi pagonyhoz tartozó Iső gaz- 

dasági kerület (a Noa, Honterus-tér és Rakodó-völgy 

nevü helyekre hajló erdőrészek), mely 1946.70 kat. hold 

erdősült, 54.10 k. h. tisztás, 83.71 k. h más mivelési 

ághoz tartozó, 25.11 k. h. terméketlen, összesen tehát 

2109 ez kat. hold területtel bir, szintén két üzemosz- 

tálylyal bir; de az A. üzemosztály 1666.6 k. h., a B. 

üzemosztály 334.1 k. h. területü, és pedig előbbi 8 
utóbbi 1 vágás-sorozattal a leirás szerint. 

A II-ik (a városra hajló) gazdasági kerület, mely- 

hez 1804.67 k. h. erdősült, 245.75 k. h. tisztás, 72.51 

k. h. más művelési ághoz tartozó, 39.32 k. h. termé- 

ketlen, összesen 2162.25 kat. hold tartozik, - három 

üzemosztályból áll: A. 1358.1 k. hold, 6 vágás soro- 

zattal; B. 435.2 k hold, 2 vágás-sorozattal; C. 257 
kat. hold véderdő. 

A III-ik (a Brassó-Keresztényfalvi utra hajló) 

gazdasági kerület, melyhez 1309.15 k. hold erdősült, 

27.74 k. h. tisztás, 238.81 k. h. más mivelési ághoz 

tartozó, 5.09 k. h. terméketlen, összesen 1580.79 kat. 

hold tartozik, – csak egy (4.) üzemosztályból áll, 

1336.9 kat. ho'd területtel s 7 vágás-sorozattal. 

A IV-ik (Rozsnyó felé hajló) gazdasági kerület, 
melyhez 2025.25 k. h. erdősült, 25.20 k. h. tisztás, 

31.09 k. h. más mivelési ághoz tartozó, 31.66 k. h. 

terméketlen, összesen 2113.20 kat. hold tartozik, – 
most is három osztályból áll; területeik azonban ezek- 

nek sem találnak a régiekével. A. 892.1 k. h, 5 vá- 

gás sorral; B. 964.6 k. h., 4 vágás-sorral; C. 193.7 k. 
h,, 1 vágás-sorral. 

A tömösi pagonyhoz tartozó erdők most három 

üzemosztályt képeznek; A. az Alsó-Tömösre hajló, de 

véderdőt nem képező állabok, 2040 kat. hold terület- 

tel, 4 vágás sorozattal; B. a Felső-Tömösre hajló, de 

vederdőt nem képező állabok, 1566 kat. hold terület- 
tel, 3 vágás-sorozattal; C. a két előbbi üzemosztály 

között és fölött fekvő véderdők 1288 kat. hold összes 

területtel. 

Üzemmód gyanánt a szálerdőgazdaság, forda gya- 
nánt az A. és B.-vel jelölt üzemosztályok számára 

általáu véve a 80, a C.-vel jelölt véderdők számára a 

100 év fogadtatott el; és pedig: a különböző viszo- 

nyokhoz és a kezelő tiszt belátásához képest 

20-25 évig is kiterjeszthető fokozatos letarolást, il- 

letve szállalá-t alkalmazva, a mint az t. i. már előbb 

is érintve volt. 

Tanugy. 
A brassói róm. kath. főelemi tanodában az 

1887/88-ik tanévet bezáró közvizsgálatok következő 

rendben tartatnak meg: 

Junius 25-én délelőtt 8-12-ig a IV. finosztály; 

délután 3-6-ig a III. fiuosztály. 
Jun. 26 án d. e. 8-12-ig a II. fiuosztály; d. u. 

3-9-ig az I. fiuosztály. 

Jun. 27-én d. e. 8-12-ig az V-VI. leányosz- 

tály; d. u. 3-6-ig a III–IV. leányosztály. 
Jun. 28-an d. e. 8-12-ig a I-II. leányosztály ; 

d. u. 3-6 ig a bolgárszegi iskola. 

Junius hó 29 én délelőtt 1/,8 órakor ünnepélyes 
Te Deum, mire a rajzteremben az érdemsorozatok 

felolvastatnak s a jutalmak kiosztatnak. 

A t. ez. szülők és tanügybarátok a vizsgálatokra 

tisztelettel meghivatnak. 

A leánynövendékek kézi-munkái, valamint az 
összes növendékek egész évi irasbeli dolgozatai a III. 

fiuosztály helyiségében lesznek kiállitva. 

A jövő tanév 1888. szeptember hó 1-én veszi 

kezdetét. 
Az igazgatóság. 

Irodalom. 
„Budapesti Hirlap." 

A Budapesti Hirlap -nak a hazai müvelt olvasó- 
közönség vetette meg alapját. - A lap eleitől fogva 
megértette a magyar közönség szellemét; minden párt- 
érdek mellőzésével küzdött nemzetünk- és fajunkért, 
ez egyetlen jelszóval: magyarság! Viszont az or- 
szág 1 gkiválóbb intelligencziája is azonositotta magát 
a lappal, fölkarolva azt oly módon, mely páratlan a 
magyar ujságirás történetében. 

A hazai sajtóban mág a legfényesebb eredrényt 
a ,Budapesti Hirlap" érte el; legnépszerübb, legelter- 
jedtebb lapja az országnak. A külső dolgozótársak 
egész seregén kivül, a szerkesztőségnek annyi belső 
tagja van, a mennyivel egy magyar lap sem dolgozik; 
minden rovatot külön vezető gondoz, a helyi tudósi- 
tásokon kivül, a kik a nap történetét irják. Minden 
fontosabb bel- vagy külföldi esemény felől rendes le- 
velezőn kivül saját külön tudósitó értesit közvetlenül; 
a távirati szolgálat immár oly tökéletesen van beren- 
dezve, hogy elmondhatjuk: nem történik a világon 
dolog a nélkül, hogy a .Budapesti Hirlap. arról rög- 
tön ne adjon hű és kimeritő tudósitást. A ,Budapesti 

Hirlap. politikai czikkeit Kaas Ivor báró, Rákosi Jenő, 
Balogh Pál irják más kiváló hazai publiczistákkal hi- 
ven a lap független, magyar, pártérdekeket nem is- 
merő szelleméhez. 

Politikai hirei széleskörű összeköttetések alapján 
a legmegbizhatóbb forrásokból származnak. Az ország- 
gyülési tudósitásokat a gyorsirói jegyzetek alapján 
szerkeszik. Magyarország politikai és közélete felől 
távirati értesülésekkel látnak el rendes levelezők, mi- 
nőkkel minden város, sőt nagyobb községben is bir a 
lap; a .Budapesti Hirlape távirati tudósitásai manap 
már teljesen egy fokon állanak a világsajtó legjobban 
szervezett hirszolgálatával. Európa összes metropolisai- 
ban Londontól Konstantinápolyig saját tudósitók van- 
nak, a kik ugy az ott történő eseményeket, mint az 
elektromos dróton oda futó hireket rögtön megtáviroz- 
zák. A külföldi rendes tudósitásokon kivül minden 
fontosabb esemény felől a szerkesztőség külön kikül- 
detésü tagjai adnak gyors és bő értesitést. 

A ,Budapesti Hrlap, e czélokra havonkint oly 
összeget fordit, mint a mennyi ezelőtt 10 évvel még 
egy-egy hirlap egész költségvetése volt; de sikerült is 
elérnie, hogy ma a (egjobban, leggyorsabban értesülő 
organuma a sajtónak. 

A ,Budapesti Hirlap? tárczarovata Teleki Sán- 
dor gróf, Tóth Béa, Rákosi Viktor (Sipulusz) és több 
kiváló irók közremüködése mellett, a lapnak egyik 
erőssége s mindig gondot fordit rá, hogy megmaradjon 
előkelő szinvonalán. 

A napi rovatokat kitünő zsurnaliszták szerkesz- 
tik s a helyi értesülés ismeri legügyesebb tudósitókra 
van bizva. Rendőrségi és törvényszékl rovatai külön- 
külön szerkesztői a főváros sötét eseményeit is mindig 
oly hangon tárgyalják, hogy a Budapesti Hirlap- 
holyet foglalhat minden család asztalán. 

A közgazdasági rovatban a magyar gazda, bir- 
tokos, iparos, kereskedő megtalálja mindazt, a mi tá- 
jékozására szükséges. 

A regénycsarnokban csak kiváló irók legujabb 
műveit közöljük. Az előfizetés föltételei: Egész évre 
14 frt, félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr, egy hóra 
1 frt 20 kr. Az előfizetések vidékről legczélszerübben 
postautalványnyal eszközölhetők következő czim alatt: 
A ,Budapesti Hirlap" kiadóhivatalának. IV. kerület, 
kalap-utcza 16. szám. 

Helyi és vidéki hirek. 
Fabiny Theophil igazságügyminiszter ur még szer- 

dán d. u. fogadta a nála tisztelgő városi tanácsot, me- 
lyet Jakobi h. polgármester vezetett. - Csütörtökön 
kora reggel a miniszter ur körsétát tett a városban, 
azután 7 órakor Hétfaluba kocsizott, az ottani járás 
biróság megvizsgálására. Egy óra tájban onnan vissza- 
térve, a megyei tisztikar tisztelgett Roll Gyula kir. tan. 
alispán vezetése alatt, ki rövid beszéddel üdvözölvén 
a miniszter urat, engedelmet kért, hogy már tegnap 
nem tették tiszteletüket, minthogy csak elkésve érte- 
sült a miniszter ur ittlétéről. A miniszter ur igen 
szivélyes hangon válaszolt az alispán üdvözletére, ki- 
emelve, hogy annál inkább örvend a tisztikar látoga- 
tásának, mert távol lenni vélte ugy a fő-, mint alis- 
pánt s megköszönte a szivélyes üdvözletet. Beszédé- 
ben megjegyezte, hogy egész fiatal korában látta már 
Brassót, de mai körsétája mindazonáltal meglepte s ő 
azt hiszi, hogy itt a természet szépségével teljes össz- 
hangban van az emberek jóságával. – Az alispán- 
ról már eddig is sok jót — szépet hallott s azt 
hiszi, hogy vele együtt a tisztikar már] a természet 
szépsége által is csak jó hazafiságra s pontos köteles- 
ségteljesitésre lett nevelve. Végre kérte a tisztelgőket, 
haladjanak békés egyetértésben az igazság szolgáltatás 
közegeivel, kiket minden alkalommal utasit hasonlóra. 
Ezután bemutattatá magának a tisztikar tagjait s mind- 
egyikkel kezet szoritva, a küldöttség távozott. Ebéd 
után a miniszter ur egy óráig tartó nyugalomra tért, 
azután fogadta lapunk szerkesztőjét, kitől a helybeli 
társadalmi viszonyokról, a magyarság helyzetéről s a 
sajtóviszonyokról tudakolódzott. Körübelől 20-25 
perczig tartott fogadtatás után Liszkay oszt. tanácsos- 
sal a fekete templomhoz hajtatott, melynek megtekin- 
tésére hosszabb időt szentelt, onnan felhajtatott a tör- 
vényszéki épületbe, hol az ügyvédi kamara választmá- 
nyának tisztelgését fogadta, melynek nevében Mayer 
József üdvözölte a minisztert, ki hosszab ideig társal- 
gott a küldöttség tagjaival. Azután maga köré gyüj- 
tötte a birói kart s hosszabb ideig tartott együttlét 
után elbucsuzott tőlük. Este 7 óra 10 perczkor a mi- 
niszter ur ismét elutazott, miután teljes elismerését fe- 
jezte ki az őt kikisért Deési törvényszéki elnöknek. 

Horváth Mihály fogarasmegyei főispán e héten 
kedves nejével és leányával városunkban időzött. A 
főispán ur csütörtökön délben ismét kiment a határ- 
szélre a határrendészeti bizottsághoz. 

Városi orvosok. A szerdai városi közgyülés vá- 
rosi I. orvossá dr. Nussbácher Győző, II. orvossá dr. 
Jeckelins Frigyes orvosokat választotta. 

E. M. K. E. Az augusztusi közgyülést előkészitő 

bizottság t. tagjai, nevezetesen : Fellner Lajos, Har 

math Lajos, Lázár Gerő, Nagy Gyula, Orbán 
Ferencz, Rombauer Emil s dr. Weisz Ignácz urak 

tisztelettel meghivatnak a ma, szombaton, d. u. 6 óra- 

kor a kaszinoban tartandó ülésre. 

Vendégek. Az E. M. K. E. erdővidéki köre je- 

lentette a brassói válaszmánynak, hogy a közgyülésen 

tömegesen fog részt venni. Addig is bejelentette hiva- 
talos képviselőkül Bartha Sándor földbirtokost s dr. 

Hajós Béla orvost. 

A hivalos nyár a tepnapi nappal köszönt be. – 
Ugyanis 21-én reggel 1 óra 30 perczkor lép a nap 
az állatöv negyedik jegyébe, a rákba s ez jelzi a 

a nyár kezdetét. Az időjárás azonban szokott szeszé- 

lyességével édes-keveset ad a csillagászok és kalendá- 

rium-csinálók adataira, mert bizony eddig vajmi ke- 

veset érzünk még a nyárból. 

A brassói szász férfl-dalegylet ma, 23-án rendezi 
igen változatos s érdekes műsorral dalestélyét a Nr. 

1 termében, Jegyek este a pénztárnál kaphatók. 

Haugverseny. Szerdán John Thiele, a városi ze- 
nekar solofuvolása adta bucsuhangversenyét a Nr. 1. 
termében. A hangversenyt rendező maga két virtuoz 

darabot játszott: egy-egy phantasiét Popptól és Ter- 
sehaktól a közönség osztatlan tetszése között. Hintz 
ur gyönyörüen énekelt 2 dalt Brahmstól, Hiemesch k. 
a. pedig négy dalt igazi bensőséggel a Schumann-Cha- 

misso-féle cyklusból. Közremüködött még Krause ur 
két hegedüpiéce-szel s Pöschl ur, ki Vieuxtemps-tól 
játszott. A hangverseny igen kedvező benyomást tett 

s Thile urnak kiben a zenekar egy kitünő tagot ve- 

szit, a megjelentnél csak nagyobb számu közönséget 
kivántunk volna. 

Rendőri hirek. Viráglopás a temetőben. 
Az ó-brassói ág. ev. temető sirásójának már hetek óta 
föltünt, hogy néhány sirról, sőt rostélylyal bekeritett 

családi sirboltokról is eltünnek a virágok s cserjék. E 

hó 18-án ezen virágok egy részét egy másik sirdom- 

bon látta. A gyanu egy leány ellen irányult, a kit a 

sirásó gyakrabban talált egészen egyedül a temetőben. 

A leány lakásán tartott motozás bebizonyitotta a gyanu 

alapos voltát, megtalálták ott a hiányzó virágokat. — 

Eleinte tagadott a leány mindent, de látva, hogy nem 
ér czélt, töredelmes vallomást tett. Most vetése után 
a büntető biróság előtt fog aratni. 

Apróságok Frigyes császárról. A wörthi ütkö- 

zetben Raoult franczia tábornok sebesülten földre bu- 

kott. Szárnysegéde, Duhousset őrnagy, daczára, hogy 

az ellenség közeledett, nem tágitott oldala mellől s 
zsebkendőjét kardjára kötve, intett az ellenfélnek, mely 

erre beszüntette a tüzelést. Mikor a trónörökös hirét 
vette a dolognak, azonnal a sebesülthöz sietett, és vi- 

gasztalni kezdé, az őrnagyhoz pedig igy szólt: „Ön 

nemesen viselte magát, s én visszaadom szabadságát!: 
Az őrnagy azonban nem hagyta el parancsnokát. Mel- 
lette maradt a német táborban mindvégig, s hüségesen 

ápolta, mig egy hónap mulva karjai közt meg nem 

halt. Még akkor sem fogadta el a trónörökös kegyel- 

mét, hanem a háboru végeig fogoly maradt. A trón- 

örökös azonban mindig kiváló tiszteletben tartotta. – 

Ez a humánus vonás, mely az ellenfélben is becsüli a 
hőst és nemest, nagyban hozzájárult, hogy a francziák 

rokonszenvet éreztek Frigyes császár iránt. 

Körutazás a Balkánon. A magy. állam vasutak 
városi menetjegy irodája számos oldalról jött felszóli- 
tásnak engedett, a midőn elhatározta, hogy a Balkán 
félszigeten olyan körutazást rendez, mely tanulság, 
fontosság és érdekesség tekintetében kétség kivül meg- 
mérközhetik minden hasonnemüű köruttal. Hogy a Bal- 
kán ránk nézve, kereskedelmünkre, iparunkra meny- 
nyire fontos, azt a legujabb belgrád-saloniki vasutvo- 
nal megnyitása alkalmából lapjaink eléggé kifejtették 
s tudja az egész ország, hogy iparczikkeinknek ez a 
vasutvonal, s a most kiépülő konstantinápolyi vasut 
egy egész uj világrészt nyit meg piaczul. Ezt megös- 
mertetni mindazokkal, a kiket érdekel s a ktknek ezt 
minél hamarább megösmerni sürgős érdekökben van, 
elhatározta a menetjegy-iroda, hogy rendez egy kör- 
utazást a Balkánon ugy, hogy azon a határon belül, 
melyet lehető rövid idő s kis költség kiszab, megis- 
merhető legyen minden fontosabb pontja a Balkán 
félsziget nagy részének, ugy számitva, hogy ez idő 
alatt akár összeköttetések szerzése, akáv touristai szem- 
pontból a tájak fés városok megösmerhetése lehetsé- 
gessé váljék. Mielőtt a Balkán körut részletei közölhe- 
tők volnának, csak azt emlitjük föl, hogy e körut főbb 
állomásai: Belgrád, tartózkodás 1 nap, Pirót 1/, nap, 
Uskübt/, nap, Saloniki i nap, Konstantinápoly 6 nap, 
Várna 1/, nap, Bukarest 2 nap. 

Táviratok. 

Budapest, jun. 23. (Eredeti távirat.) A 
négyes albizottság elfogadta a 47 milliós hitelt. 

Berlin, jun. 23. (Eredeti távirat.) A csá- 
szári pár megkoronáztatása, mint porosz király 
és királyné őszszel Königsbergben megy végbe. 
A trónbeszéd békés lesz ugyan, de hangsulyo- 
zandja a német fegyveres erőt és szövetséget. 
A trónbeszédet a császár maga olvasandja fel 
s e mellett a lehető legnagyobb pompát fej- 
tik ki. 

Páris, jun. 23. (Ered. távirat.) A szena- 
tus egyhangulag elfogadta a 370 millió rend- 
kivüli hadiköltségekről szóló törvényjavaslatot. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szterényi Józseof. 
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Páyázat. 
Ezen tanácsnál üresedésbe jött, 

450 frt évi fizetéssel összekötött gya- 
kornoki állomás betöltésére ezennel 
pályázat nyittatik 

Ezen állomásért pályázni óhaj- 
tók bebizonyitani tartoznak, hogy 
egy négy évi tanfolyam alatt a jog- 
tudományokat bevégezték és legalább 
az államtudományi vizogát letették. 
A kellően felszerelt pályázati kérvé- 
nyek legkésőbb f. évi julius hó 
4-én délután 5 óráig ezen hivatalhoz 
benyujtandók. 

Brassó, 1888. junius hó 16 án. 
(230) 2-3 A városi tanács. 

ban ezenuel megállapitott kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100/, át — vagyis 

123 forint 75 krt - készpénzben, vagy 
1881. évi LX. törvényezikk 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. szám alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ban 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a ki- 
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat- 
pénznek a biróságnál előleges elhaelyezé- 
séről kiálhtott szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Nagy-Sink, 1888. máreczius hó 6. 

A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága : 
Csernea, 

(233) 1-1 kir. aljárásbiró. 

Szám 1953.–1888. végrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alólirt birósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. törvényezikk 102. §-a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a brassói kir. 
törvényszéknek 358./1886. szám alatt kelt 
végrehajtást rendelő és a brassói kir. já- 
rásbirósagnak 441./1886. szám alatti ki- 
küldést tartalmazó végzése folytán Schwar- 
cze H. és Péter Mihálg javára Bartha Ist 
vánné ellen 4200 frt tőke, ennek 1886. 
évi január hó 16. napjától számitandó 60], 
kamatai és eddig összesen 46 frt 48 kr 
perköltség követelés erejéig elrendelt ki- 
elégitési végrehajtás alkalmával biróilag 

lefoglalt és 1176 frt 48 krra becsült in- 
góságok, ugymint: szekerek, lovak, házi 
butorok és vendéglői szerelvények, vala- 

mint egy társaskocsi (omnibus) nyilvános 
árverés utján el fognak adatní. 
Mely árverésnek az 4697./1888. szá- 

mu kiküldetést rendelő végzés folytán a 
helyszinén, vagyis Brassó, belváros Klast- 
rom-utcza 11. sz. a. leendő eszközlésére 
19888. évi julius hó 2-ik napjának délelőtti 
9 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegy- 
zéssel hivatnak meg: hogy az érintett in- 
góságok ezen árverésen az 1881. évi LX. 
törv.-eczikk 107. §-a értelmében a legtöb- 
bet igérőnek becsáron alól is el fognak 
adatni; a netalán elsőbbségi igénylők pe- 
dig felhivatnak, miszerint jogaikat az em- 
litett törvényczikk 111. és 112. §-a alap- 

ján az árverezés megkezdéseig érvény :- 
sitsék. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881-ik évi LX. t.-ez. 108. §-a szerint 
fizetendő. 

Brassó, 1888 junius hó 19, 
Borsos Zsigmond, 

kir. birósági végrehajtó. 

Szám 252./1888. telekkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A nagy-sinki kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
a nagy-küküllőmegyei főügyész által kép- 
viselt volt nagy-sinki összesitett árvai alap 
mint végrehajtatónak boldogvárosi Reker 
Mihály és ügygondnok Krauss Rezső ügy- 

véd által képviselt neje Reker Katalin ha- 
gyatéka végrehajtást szenvedő elleni 148 xra 

frt tőkekövetelés és járulékai iránti vég 

rehajtási üúgyében a nagy-sinki kir. járás- 
biróság területén lévő Boldogváros község 
határán fekvő, a boldogvárosi 337. számu 

telekjegyzőkönyvben A --600, 691, 886. 1355, 2446, 
4596, 4756, 
6570, 6625, 
8318, 8648, 

3230, 
5363, 
6649, 
9132, 

2778, 3724, 4476 

9562, 

966, 
74054, 7418, 7714, 8300, 9475, 9646, 
9647, 10294, 11795, 11989, 297, 298 
helyr. sz. fekvőkre, továbbá a boldogvá- 

rosi 675. sz. tlkikvben A -6583, 774. korban s. p. kellemes, külső, észre- 
vehetetlen gyógymóddal. Hirneves ta- 
nárok s orvosi szaklapok nyilatkoza- 

1766, 2277, 2370, 4426, 2621, 5320. 
5385, 6176/,, 6254,, 7201. 9075, 9076, 
9100, 9126, 9604, 9605, 10653, 11684.[ 
hr. sz. fekvőkre, továbbá a boldogvárosi 

10143, 10144, 10152, 10657, 
12401, 12401, 12489, 12490. hr.-sz. fek 
vőkre, továbbá a boldogvárosi 577. sz. 

2014, 2015, 2018, 2020, tjikben A 
2021, 2023, 2024, 2025/a, 12034, 12035. 

Bbr.-sz. fekvőkre, továbbá a boldogvárosi 
579. sz. tjkben A -8115. hr.-sz. fek- 
vőre, továbbá a boldogvárosi 579. sz. tik- 

6463, 6569, 
8038, 8065. 
9639, 9657, 

9767, 10084, 10958, 12105, 12106. hely- E 
rajzi számu fekvőkre, továbbá a boldog- 
városi 574. számu tjkben A 4- 361. 577.[ 1780, 4780, 5003, b744, 6483 Carbon-Genitialien-Douche használata 
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Legujabb 

nyári szöveteket 
valódi gyapjuból 

szétküld utánvét mellett leg 
olcsóbban szabott árak mel- 
lett, a szolidnak s jónak ál 

talán ismert 

posztógyári raktára 
Brünnben. 

A szabómester urak, kik 
mintakártyámat nem isme- 
rik s vevőközönségük körét 
rendkivül finom szövetek 
feldolgozása által akarják ter- 
jeszteni, sziveskedjenek egy 
levelező lapon bizalommal 
hozzám fordulni. 

Nevezettek ingyen és bér- 
mentve kapják legujabb min- 
takártyámat. 12 25 

Náriaozelli gyomorcsüppek.. 
Védjegy. 

gyomorgyöngeség, rosz illatuú lélek- 

kir. tanácsos alispán és közp. választmányi elnök. 

(214) 5-5 
Kitünö hatásu szer a gyomor minden betegségeiben. M 

Fölülmulhatatlan étvágyhiány, 

zet, felfuvódás, savanyu felböffenés, 

gyomorgörcs, székszorulás, a gyo- 

tulterhelése, giliszták, lép-, máj- és 
aranyeres bántalmak eseteiben. - 
Egy üvegcse ára használati uta- 
sitással eryüttk 35 kr., kettös pa- 
laczk 60 kr. 

Központi szétküldés Brady Károly 
gyógyszerész által Kremsierben (Mer- 
vaország). 

Kapható minden gyógyszertárban. 

Óvás! A valódi máriaczelli gyomorcsöppeket sokat 
namisitják és utánozzák. A valódiság jeléül minden 
üvegnek piros, a fenti védjegygyel ellátott boritékba 
kell göngyölve lennie és a minden üveghez mellékelt 

kólika, gyomorhurut, gyomorégés, 
homok- és daraképződés, tulságos a 
nyálkaképzödés, sárgaság, undor és [ 
hányás, főfájás (ha a gyomórtól ered), 

mornak ételekkel és italokkal való 

használati utasitáson meg kell jegyezve lenni, hogy 
az Kremsierben Gusek Henrik könyvnyomdájában nyöo- 
matott. a CöoU 

Valódi minőségben kapbató: Brassóban 

dőn Dobay Lajos gyógyszertárában. 

Az elveszett 

és elgyemgült 

férfierő. 

Tehetetlenség. 

által mindenki teljesen s utókövetkez- 
mény nélkül gyógyithatja örökre, gyak- 
ran 3 nap alatt is, még a látszólag 
gyógyithatatlan tehetetlenséget minden 

tai, alaposan gyogyitottak ezernyi kö- 

szenvedőnek a Carbon-Douche azon- 
nali megrendelését, mely tartós sikert 
biztosít. — Teljes használati utasitás- 
tással és orvosi véleménynyel együtt 
5 frt 80 kr. Discret postai szétküldés, 
feladó s tartalom fel nem ismerhető. 

Cs. kir. szab. Carbon-Douche raktár: 

Dr. Altmann Károly, 

jkvben A -8266. hr--ez. alatt foglalt in- 
Béesben, VII. Mariahilferstrasse 70. sz. 

1 

Goos 
J., Hornung Gyula, Jekelius J. özvegye, Kellemen 
Ferencz a Fehér templomhoz czimzett és Schus- 
ter L. K. gyógyszertárában; Fogarason Bildner, 
Hermann gyógysz.; Földvárt Schneider Vilmos 
gyógysz.; Kőhalomban Melas Ede és WolffE 
gyógysz.; Sepsi-Szentgyüörgyön Beteg Bálint és 
Barabás Ferencz gyógyszerészeknél; Tusnád fűr- 

(83) 14-25 
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Biztos segély! A cs. kir szabad. 

576. sz. tjkben A --2848, 2849, 3731 szőönőlevelei melegen ajánlják minden 

4260,, 5444, 5816, 5817, 6602, 8160, 

gyobb vendéglőben. 

280 B R A S S0 öb 

Szám 6796-1888. gatlanokra az árverést 1237 frt 50 kr.-28-—1888. sz. Hirdetmény. (228) 2-3 

Az 1876. évi XVIII. t. ez. értelmében Brassóvármegye központi választmá- 

nya részéről ezennel közhirré tétetik, miszerint az országgyülési választók ideigle- 

nes névjegyzékei az ezen központi választmány alatt álló két választókerületken 

ez évre összeállittatván, a 2 választókerület összes választóinak ideiglenes névjegy- 

zéke a központi választmány elnöke irodai helyiségében, az egyes községek válasz- 

toinak ideiglenes névjegyzéke pedig a megye minden egyes községének irodai he- 

lyiségeiben f. é. julius hó 5 től ugyanazon hó 25-éig közszemlére ki fognak tétetni, 

mely névjegyzékeket a fenn kitüzött napokon reggeli 8 órától déii 12 óráig a köz- 

ségi előljásóság egy tagjának jelenlétében mindenki megtekintheti és délután 3-6 

óráig lemásolhatja. 
A névjegyzékek ellen saját személyét illetőleg bárki felszólalhat. 
Ezenkivül mindenkinek jogában áll, azon választó kerületben, melyhez tar- 

tozó valamely község névjegyzékében felvétetett, bármely jogtalan felvétel vagy 
kihagyás miatt a névjegyzék ellen felszólalni. 

A felszólalásokat mindenki megtekintheti és jogositva van, azokra észrevéte- 
leket tenni. 

A felszólalások irásban adandók be és egy beadványba több egyénre vonat- 
kozó felszólalás is foglalható. 

Az észrevételek szintén irásban és minden beadványhoz külön adandók be- 
A felszólalások f. évi julius hó 5-étől bezárólag ugyanazon hó 15-ik napjáig, 

az észrevételeke pedig f. é. julius 16-ától bezárólag ugyanazon hó 25 ik napjáig 
nyujtandók be. 

A felszólalások és az azokra tett észrevételek alólirott központi választmány- 
hoz intézendők és a szükséges okiratokkal felszerelve, azon község elő járóságánal, 
melynek névjegyzéke ellen a felszólalás történt, nyujtandók be. 

Mi is azon megjegyzéssel hozatik köztudomásra, hogy a bejövő felszólalások 
és észrevételek felett Brassóvármegye központi választmánya f. é. szeptember hó 
1-ső és esetleg folytatólag 2-ik napján mindenkor d. e. 9 től 12 ig tartandó nyil- 
vános üléseiben fog határozni és hogy határozatai folyó évi szeptember hó 20- 
ikától szeptember 30-áig a hivatalos órák alatt közszemlére ki fognak té etni. 

Brassóvármegye központi választmányának 1888-ik évi junius 15-én tartott 
üléséből. 

Roll Gyula s. k. DDr. Jekel Frigyes s. k. 
tollvivő. 

butorralktaárát 

tott raktárukban, Klastrom-utcza 5. sz. a. 

szövetkezet. 

égvényés savanyuviz 

———— 
Az ónkupak bélyege. Szaktekintélyek véleménye szerint 

— ,szerencsés vegyiösszetétele és rendkivül 

áti" savanyuviznek nemcsak hazánk 
valamennyi, de jóval gazdagabb vegy- 
tartalmainál fogva számos külföldi, hatal- 
mas gyógyhatásuk miatt már évek óta a 

ku
tk

ez
el

ős
ég

e 
ál

ta
l 

ki
ál

li
to

tt
) 

zá
ll
it
ó 

fu
va
ro
s 

e
g
y
 
m
e
g
 

e vek hurutos bántalmai, dispeptikus alaku fej- 
köszvény (féloldalu főfájás - Migraine), idült 

gz gyomorhurutos szivgörcsök, idült hólyaghurut é 

és idűlt köszvényes bántalmak ellen a tagok és a 
s esuklókban, a vesékbántalmai és idegességek é 
sz ellen, kitünő oldószer a béleső gyengesége és te- Eb2 
és hetetlenségénél, és elősegíti a kóranyagok kiválasz- 2 

tását, a legfontosabb kiválasztási szervek érin- . 
E tése által a testben. Bámulatos hatásu a vizelet s 

iss kiválasztásánál, melyet nagy mértékben sza- 

s porit, aerinélfogya mint a legkitünőbb diuretica 
= ss érvényül. ér 

e Mint oly kitűnő hideg (a forrásnál 20 C-nál 
s 7.4' Celsius) égvényes savanyuviz, kellemes és E 
éstartós ize, valamint a nyelvre ható éles csipős- É- 
asz sége folytán, a legkedvesebb űditő italt képezi, 
éés tekinive savainak szelid hatását, az étrend I 
s 3 különös megállapítása nélkül is folyton él- 

zsG y vezhető. 
DBorval használva a legelőkelőbb körökben kiváló - 
ag kedveltségnek örvend ! 

Savanyubb borokban egy kevés czukorral ve Eez 

sa gyítve a „répátit savanyuviz valóságos pezsgőt, 
málnaszörp- vagy citromsavval és egy kevés czu- F 

; - 
korral vegyítve pedig igen kellemes izű peesgő limo- ége 

Az alulirt asztalos-szövetkezet ajánlja a t. közönségnek 

kész asztalos és kárpitozott 

a legjobb minőségben s legolcsóbb árak mellett, ujonnan megnyi- 

Legmélyebb tisztelettel 

Az első brassói épitő- s butor-asztalos 

a legszénsavdusabb savanyuvizek egyike. 

(140) 10-12 

A dugó égésjele. 

dus szénsavtartalma folytánt - a „ré- 
K. Impér 

RÉPÁTI 

s8sz llegkitűnőbbeknek ismert hasonnemiü ásványvizek is alá- 
rendelve vannak. 

A ,„répátit mint ujonnan feltalált savanyuviz, 
. , . 

= alig egy pár hónap óta forgalomban, orvosi kisér- 
. z 

z letek alapján már is kitünő hatdSunak bizonyult: 
n 

emésztési bajok, a gyomor- és lélegzési szer- 
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továbbá a gyógyszertárakban, fűszer- 

A »répáti savanyuviz megrendelhető és mindég friss töltésben rendkivül olcsó árban 
kapható főraktáron: György József és Társa tulajdonosoknál B r a s s ó b a n (Bolonya f18) 

és vegyes kereskedésekben, szállodákban és minden na 

Brass önyvnyomdája, 


